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ABSTRACT

The purposes of this research is the analysis of the Reflection of Social and Culture in
Folk Tales in which appeared in the Folk Tales of Rayong Province and made by case study in 8
types of the 50 stories. This results is presented in descriptive analysis.

The research found that the Thai life style is very simple, calm and live upon the nature.
Most of the Thai vocational is agriculture, firewood and hunting. The main structure of the family
is existed the relative as parents, brother and sister including the granny who are being lived
together then they are known their own duty. Most popular of the Thai is diligent, grateful, obey
to the eldest and they know how to apply their acknowledgement for solving the problems. Refer
to the spouse is depend upon their parents who has to choose and to decide that the spouse should
be diligent and beautiful or handsome. Besides, the Thai people is believed and faithful the
Buddhism which related to the merit, new born, destiny, heaven and devil or hell and then when
the more powerful is the customs of the western which accepted by Thai people then made the
Thai social changeable especially the transportation, foreign language communication and
education in the university level. The name list of their places is upon the opinion which found
that most of the Thai people have the moral to be listed the name place by which explained the
causes of the believable from the tale story and the symbolization is to be the local things or
person. In accordance to the regime, the tales is reflected that the king is governed and ruled
whenever the problems are come up to then they will be solved the problems by meeting
arrangement together.

Besides, the worth of the Folk Tales are to be found that it is useful to the moral

principles by teaching the goodness and refrain from the devil, more worth of the popularization,
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insert more popularization for cleaning, preserve the environment, life style including the
marriage life and more useful the acknowledgement for solving the problems in the family and the
social then has to responsibility their own duty. Refer to the enjoyable, the Folk Tales are more

enjoyable and fun, comedy and language applicable.
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